
TRADUCCIÓN, LINGÜÍSTICA Y TECNOLOGÍAS DEL LENGUAJE:  

DE LA TEORÍA A LA PRÁCTICA 

 
Ante un panorama académico y profesional que cambia y se transforma a un ritmo 

frenético, desde el Área de Traducción e Interpretación de la UCM proponemos una 

jornada de estudios interdisciplinares que aborde las relaciones imbricadas y simbióticas 

que guarda la traducción con la lingüística aplicada y las tecnologías del lenguaje, y muy 

especialmente con la IA, por el indudable interés que despierta en la sociedad actual.  

Estas jornadas están pensadas para indagar en estas relaciones interdisciplinares 

partiendo de conceptos teóricos relevantes que permitirán posteriormente entender cómo 

funcionan sus aplicaciones prácticas, de forma que pueda servir como complemento 

formativo a los estudiantes de Traducción e Interpretación, Lingüística y Filología, pero 

también a cualquier persona interesada por este campo de estudio.  

Para ello, contaremos con las siguientes intervenciones de expertos en la materia: 

 

9:00-10:00 - Prof.ª Dra. Adela González-Fernández (Universidad de Córdoba)  

La lingüística teórica como fundamento de las tecnologías del lenguaje 

 

10:00-11:00 - Prof. Dr. Sergio Rodríguez-Tapia (Universidad de Córdoba) 

Las tecnologías del lenguaje desde la lingüística: productos del procesamiento del 

lenguaje natural 

 

[11:00-11:30 – Pausa] 

 

11:30-12:30 - Prof.ª Dra. Celia Rico Pérez (Universidad Complutense de Madrid) 

La traducción ante los retos de la inteligencia artificial 

 

12:30-13:30 - Christian Donaire (Data Scientist y fundador de NODD3R)  

La inteligencia artificial: usos y aplicaciones  

 

 

Organización: 

Carmen Moreno Paz 
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